HOEE B L0 B AR RL &G 20134124

MERRIC 5L A SCIERY T D RRGLE

— T AYVALEHADE Y X ZYHI 20T L T——

b

e

1. F

Brown and Levinson (1978, 1987: 62) &, €@ [RF b x 2] #imoh <, AMIT
i, MFITZIANTS SWERZR B0 S0 8ek ("positive face”) EHO
MR AERES NI B EVIHER ("negative face”) MFET S LB TWSE, Thb
D JHPEIZ DT, Scollon et al. (1995, 2012:47-49) %, £ ZEh~D )%, “involvement
or solidarity politeness” & “independence or deference politeness” &L T, I3 2
==Y a VRIKREES BN S0, BMTK DL TOEMERBUTENHITRS
EERBLTNS, ELENMEL DR TOSHEENIIBELTEDLSIRRA NS TFV—%
BINT 200E, BHETLOBBOMHE (“the ‘social distance (D)”), JiBf& (“the
relative ‘power (P)”), BffOFEE (“the absolute ranking (R) of imposition”)
(Brown & Levinson 1978, 1987: 74) WERE Eh, Thi3HETHIHLFMEALL
THIWIT 52 LK b, ZO—KHT, ZOXI WM LIEAL LS BRI LT, #he
DHIZHL AR E N TAIAN DB DLEEDGR U 5N TE 72, Scollon et al. (1995, 2012:
47-48) 1%, PHIED “self-motivated ‘self ZHEFNOKE ELTO “sell” OHRHEL L
TES S LF#YI T E L, Matsumoto (1988) & Ide (1989) i, th&xdHIZfLiE>
FohicAE VS HEOREREEET VI, £ TOMAR, ASMET 2 HEH» S Mk
SNBRAPTTV—IZR-T, RIAEBIOTH S, 2 LT, IOMADBEDNILIE,
“ooHE (Cself”) OMMOAEEYIRL, HiZ, MAFFE (“individualism”) &M
F3# (“collectivism”) &WH DD ALY HERE DRI &N 5 T,

FERR=ER 20134E9 ALlH

(1) ZZTEIXbEF, & 25EDEHDKES DRE W T 5 thahd, i, THERE
DEIKTHY, FROB VLY PHSEIROLEFITHIE L TEMNT 2T, &L LTKRE
DEEFEPFE LR 2 FEM& Lz 0N EEFKT 5 kil 2013c: 10), Triandis (1972) @
“subjective culture,” Hofstede (1980, 2001) @ “collective level,” Scollon and Scollon (2002)
@ “anthropological culture” & [al UHiREIZA S D TH %,
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ffAFZSULE T o A SEFFFUEE o A, “[E]quity linked with individualism
and to an independent construal of self, and association linked with collectivism
and to an interdependent construal of self” (Spencer-Oatey & Franklin 2009: 111)
EVS EANBIFEANORRERZ B, [HMATEREMIIMAT] xf [HREER S IKERA
.. oK¥xiF, Triandis (1989), Markus and Kitayama (1991), Morisaki and Gudykunst
(1994), Gudykunst et al. (1996) iC&BLIcR SN 3 EZATH S, F7, Greenwald
and Pratkanis (1984) & Baumeister (1986) ®##/r L7z “private self,” “public self,”
“collective self” 1 Triandis (1989: 507) 12k v, [MAAFTFLE “private self” ],
[FERIEF b & “publicself” % “collective self” | OBHHEHAGH U 5N T 5, [ A7 |
“private self” (FPEFED, [MEFHR ] “public and/or collective self” 13 H A H
COEREESH, 203, HMANTZOHEARTH DRIEZBR L c—HEDH 5 HEH,
tE2HEE S A RZALT 2 RBUSHIE L TW L HE»D#EWVTH S (Backnik 1982:
11; Kasper 1997: 381)s = LT, MMATFE AL “self-face concern” (Ting-Toomey
and Oetzel 2002: 145-147) 7%, #MHFFH2E “other-face and mutual-face concerns”
(ibid.) MG AT LTHBEan 3 kil 20130,

.. .the Western model based on the complex of individuality, autonomy, quality, rationality,
aggression, and self-assertion ... the traditional [Japanese] complex of collectivism,

interdependence, superordination-subordination, empathy, sentimentality, introspection

and self-denial. .. (Lebra 1976: 257)

[RIA MR 2] WERT 260 MALEFRD My RAC] EHENEFKDO [KEFERA
Ol OBA»SoBEL T &, IREMNBHEMDN SN ER S, 2hid, HTIEOEHEIR
Brown and Levinson (1978, 1987) @& 5 “positive face” & “negative face” DM
il g C EMREBIC T[R4 b THB, 20, HFIZESL “positive politeness”
E HELSEEN S “negative politeness” MIEET B4, HBEFTIE, HT EHHEEAE <
CEMTRIAITHB] LAURINBEENI T ETH S, Ide et al. (1992) DWAET
X, 7AUAAIE “politeness” 1T “friendliness” MEFINDE EZZDITHL, HA
ANFGEABEA 2 2 &7, T AV AL, [F1513 5 2 & (“breaking
the ice”) | Z®HEM L, “You and I are equals.” (Sakamoto & Naotsuka 1998: 1) & HA
95 [KFRXL] E3hTund, HAXLIE, 52 ohi 18] (Nakane 1967, 2005:
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30-49) %= [b&FZ (“discernment”) ], #HFICH > THRIES (Hill et al. 1986:
348) TEEAIAL D LA INTHE, Thoid, ThENOXLORAIESR, SbH
i, T8l TH %,

Z D &5 M AL DR & i b U U3 SREITAD —2 0 [ AU | TH 5
LA B WHRIIBEX SEFID “speech acts” (Austin 1962) &Ik#Ed 575, &fke LT
D ZRZ 25 LT HAHBSHMTOFRTH %,

RETHE, EVRRET—<ELLTAVALHAOMME « FLE RS <2HEMELT
FERRERII L, T O[ERSMNT AV AL E HAIZB T 2R TR % i U
TWEMNED DOBREEERA 5, 52 i3 [FME L TOMBER ], 53 & [t
R LI DEFROHFIA 05, FAEE 7 AV AWEIZ LSRR, 555 Sild [ H A
IR IERR L, 556 fild [OREEE HARGEOMERRILES |, 55 7T i3 (#5531 Th 5.

2. F:ME L TOIRELRER

W & PERR D fl A & LBl (bl 2004:74) 13, (DT ROHRE & bICEAFTOR
NWAFTE S, QFRFETEAMON—VF )T o BB ons, QHEORFEEEML
W EBlan s, QEBEEPIIZELG L, OFEPLFEHHNTIREROLO TRFED
BERICEABRSNEL, OFFICATLY 2, T&TH 5, g EH LG 2HD —
EIRO eIz, FHAlE LT= 2 — 3 — 7 DR gl s hniE 3 2 K2 (REH &5
B Il 4Rk - 72BN IRGE U, REUE RiE, 19804ELIR D L D 304EM & Uiz, &
RO ARIBIRITIA, A OEEZ MBI EEEO L 5 ICEEME Lob b
AROBFRO BENILEBICEOTHO SN BRI Y, BEicfic8in 2 Kk, A,
RANFEOMAN 525502 IE B I E B3 E £ TWE, The Insider © Bergman
(V¥ —7FY ) & Wigand (WHBEFE) OBMRIIERAYERGENG [T WA, Bergman
IZ& > TREBDOETHEDT, ZHADF LIV ARBRE L, Wall Street D Gekko
& Bud ORI, A OBIFEEEaI LS R ELTH B,

RO FME T2 Lic T A ) AW, The Devil Wears Prada (2006), The Insider
(1999), The Late Shift (1993), Nine to Five (1980), Other People’s Money (1991), The

Secret of My Success (1987), Two Weeks Notice (2002), Up Close & Personal (1996)

(20 Nakane (1970, 1998:23) 3, “vertical” & “horizontal” EWHHEEAEAL, EFEEETFD
BEfR I [TREAE |, FRERIE [KERL] &L Tunhb,
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(74 5FNVT 4 T7E=a—3—7), Wall Street (1987), Working Girl (1988) D104,
HARBENIZ, [ 2 40 2001, T2 7] (2008), T~y Konrd—1 (1990), THid
A5 (2002) Q9T RHEE), TYERT] (1989), MR B#HED (1992),
MFFRE  BPHED (2008), TRRE BHHEZ FTBOFER]I (2008), MELICHHIZEN]
(2010), THAUEAESE WAl (1999), TEmUEasE HAD (2002), THY 2 &Ex]
(2006), L7y & —[EEEES) (1999), [75&] (1990), M&LoBRKI (2008) (h
Bds), THEZED (1989), MEMIZEZE] (1994), THftE /58] (1996), [ZER:T 1 ¥]
(2009), Mgkoigl (2010) DARTH %,

3. SR LG BFHRDEE & 555

IFRREHI & U TS LT B =D D fhi, “pronouns,” “verbs,” “nouns” (Braun 1988:
7) ®I B, HRAFICIE, R THEPMCE KT Bl Sh 3854 &G 55k
NLUTHEDISIF O 2 e il 6 585805 5 (ibid.: 11; Leeds-Hurwitz 1980: 2;
Levinson 1983: 70-71; Quirk et al. 1985: 773; Thomas 1995: 154; Leech 1999: 107; Suzuki
1973, 2010: 146, etc.)o  ZTld, WA OHE D MBI H A D 11 20, PO &
LU COMR AL, X, X, XRicBh, MEFERELLD, mEERLLY, M
RIEY Dbz v 35 il 2012) 2%, & TRIFHEA O BN EREE 3iIc4
TEFEEEDFIHRET 5,

Wil L HARGEOIRCE LTI hE TE L OMBLESIREN TE 72 (Quirk et al
1985: 773-775; Braun 1988: 9-10; Leech 1999: 110; Ide 1982: 358-359; Kinsui 1991: 100;
Kanai 2002: 83-91, etc.)o €1 OO EAAMGEMI, FRe (T ARG, WS, His,
“epithet GED %)” FORNTH B, ZOHT, 2 TOHMEEMBZICHFE L 7 Leech
(1999: 110-111) D43pFIEHIE L TUTFITET %,

Leech s types:
A. Endearments (e.g. darling, honey, love, sweetie)
B. Family terms (e.g. dad, mum)

C. Familiarizers (e.g. guys, buddy (AmE), man (AmE), mate (BrE))

(3) Leech (1999:107) 1%, ™M OHIE (“terms of address” or “forms of address”) DHEHE
EXFILT, &% “vocatives” &EFECY, Z D% %, “[al nominal constituent loosely integrated
with the rest of the utterance” &L T3,
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D. Familiarized first names (e.g. Jackie, Marj)

E. First names in full (e.g. Jennifer, Thomas)

F. Title and surname (e.g. Mrs. Johns, Mr. Graham)
G. Honorifics (e.g. sir, madam)

H. Others (e.g. you, Uncle Joe)

LFED Leech (ibid.) 12 & 28T, R (“you™), Bk¥S (e.g. “waiter”), Hh
i (e.g. “doctor”), “negative epithet (e.g. “bastard”)” UNH 2010 : 139) & “H.
Others” 1Z, “positive epithet (e.g. “my dear”)” (ibid.) ¥ “A. Endearments” IZ#l#A
AN SN T3, Kik & HARTHRBO A LEEMAT 5700103, KR4, Stt4,
2F, MReBHERTHE VS BARERAOHHE AR TH 5, A NlO#GEEH 15RO
[TEIX ] OHMTHD I EEBZADLE S L, KEEE HAETHEM SN 5 WFFRD R
“positive politeness strategy” (Brown and Levinson 1978, 1987) iZ22< & DD M,
“negative politeness strategy” (ibid.) OEREE O EFEE LI NIEE S0, £D7
HIZ, fi# % “Familiar Forms CEl#R),” %&¥%% “Polite Forms (#3)"@ & U TUTF
KRR L, HiHERRO 43 2 #E & 3 5, “Familiar Forms™ A%, = v 7 % — L%,
HFICEMN S FREDZFVLTHY, WO LS ICHTFZERT 56052858, N
12X LT, “Polite Forms™ (3&EkA 25 1 MU S04 7%, HT»oHMA RS, B
LU LIROIF A TH b, i), “familiar” 5 “polite” ZEIRT 50 &5 MIZBIL T,
PEREHARECENYH 5 2 LRATHOMBY TH B, £V R RGHMS5OMINTHBDT
KBTS B IO 3B o B0 T B, £, “driver” ® “waiter” O & 9 SR
BB AR TH B IcDMA TN,

Familiar Forms:

(1) Endearments (e.g. darling) (Leech 1999: 110-111)
(2) Familiarizers (e.g. guys, buddy) (ibid.)

(3) Familiarized first names (e.g. Jackie) (ibid.)

(4) Surname and familiar suffix (e.g. Yamada-kun)

(5) Surname (e.g. Jones, Yamada)

@) HAFLOMFR3HIR, Kitayama (2013h:452-453) 12Kk 5, F7c [HIRR] R i (2008)
DOEHAFETS 50
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©) First name and polite suffix (e.g. Mari-san)

(7) First name and familiar suffix (e.g. Yoshio-kun, Mari-chan)
(8) First name (e.g. Catherine, Yoshio)

(9 Personal pronoun/noun (e.g. you, anata, kimi, omae)

(00 Others including nicknames (e.g. shinjin, oyaji, minna, everyone, Bud Fox, Joggy, bastard)

Polite Forms:

(1) Position title (e.g. kachd)

(2) Surname and position title (e.g. Yamada-kacho)

(3) Title and surname (e.g. Mr. Graham, Mrs. Johns) (Leech 1999: 110-111)

(4) Surname and polite suffix (e.g. Yamada-san, Yamada-han, Yamada-sama)

(6) Company name and polite suffix (e.g. Sony-san)

©) Honorifics (e.g. sir, madam, sensei, o-kyaku-sama)

(7) Function/role (e.g. gichd, bosu, boss)

(8) Title by appointment (e.g. congressman)

(© Others including a term addressing a senior in age (e.g. senpai, mina-sama-gata, kacho-

san)

WRRR & il g 2 iR, SN TR LR ST, B S LEl, [FEFRE, 54T
B CULE) oZEE WoHME) ~, K& SRliE~, [\ UHAL L Lo AR EL,
EWVD 6 JTIANT T, BA Lo SRy e 0P AR 1967, 2005 ; +/&O 1971, 2005 ; 1
it 1979, 2006, etc.) &N BZFEEM (vF) LHBEFN (Vb)) OFHEMNT AV 7
XALTHIEET 2DODE I M BET 5,

4. 7 AU HBRE (R B ERR

T AU AMREO E DR 2B SHIE SN 2SN OTERIZE 1, S OFRRIZE 2
DEYTH 5,

6 JE (1971, 2005) ¥, HAIKBOCTHALENLSERTOMAO HHAFZE LS h- BB E L
THEMMFEOHB G 2> TO 5, BN E-MNIEST 2 2213 THEICRHET 5 2 £t
MoleMoThHBEMUTNS kil 2007 : 68),
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4.1 SHANOEFR

x1 &R (9F) OFHSHH (Familiar Forms in italics)

LA (16261 i F— kw2034 il fg s (5961

FN 120 (74.1%) | FN 86 (42.4%) | FN 37 (62.7%)
FFN 28 (17.3%) | TLN 66 (32.5%) | FFN 15 (25.4%)
Endearments 5 ( 3.1%) | Honorifies (“sir’) | 33 (16.3%) | LN 4 (6.8%)
Familiarizers 5 (3.1%) | FFN 10 ( 5.09%) | Endearments | 2 ( 3.4%)
LN 2 (1.2%) | FLN (“Joggy”) 7 (3.4%) | “everyone” 1 (1.7%)
Full Name 1 (0.6%) | “boss” 1 (05%)

swear words 1 (0.6%)

FN: First Name; FFN: Familiarized First Name; LN: Last Name; TLN: Title+Last Name;
FLN: Familiarized Last Name
411 RE EESF T O R
P SET AR A B O HSERINIZZ < (914%), i3, “honey, darling, my
dear, dear” &9 “Endearments” & “girls, guys, kid, pal” &iv- 72 “Familiarizers”
D HN6.2% T, Hht s &E97.6%I1C /K35 Polite Forms™ IV 6T, ZTHIC
SUT, S LEA~OIFFRIE, MAZRDLIT A% EREZHEDD, 71 MIVEMIT
2% & “Honorifics” @ “sir” 2858 T 5 £48.8%1272 0, Z OFIHK TITHFRD EALYED
HdoNb, TN EAEZFOREE (“Joggy”) TW:-3DIE, Other Peoples Money IZ
BT, thED Coles WED Joginson ZMESMFZHHON TN EDOMIEET, B
HE0TEHY, SEMIALD Andrew TiE{ Joggy 25 A2 HOLHATW AN
5TH Do AHETROMBRICBOTHEZ DN EZF2OEH{ETHHETH S (Braun
1988: 16; Argyle 1994, 1995: 141-142) Working Girl ® Tess ® X S I LHEIM S FULHT
HNSHITFZ AL TIFATLUE S & Euofiiein, miHZLbE5 &% (“And
call me Catherine.” Parker to Tess)o
... 1in the progress towards intimacy of unequals, the superior is always the pacesetter
initiating new moves in that direction. The superior is the pacesetter because the willingness
of the person of lower status to enter into association can be taken for granted and
there is little risk that a superior will be rebuffed whereas the risk would be great if
the inferior were to initiate acts of association. ... Each new step towards friendship

is, ... initiated by the person of higher status. (Brown & Ford 1964: 244)
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WHFEALTROCEOBRTH-TH, REISKD [F4 PV+#F] THRERSBC
LERERT BYENDH B0 The Insider THE DR ZHIER SN c 2 LIS LY v —F
)2 b D Wallace 3, HHITA - 7B TR O Caperelli 2502 &l 0 A% % -
T, “Mike, Mike, Mike.” EMEOHMF 72 & 2 A, “Mike ? Mike ? Try Mr. Wallace. We
work in the same place. It doesnt mean we work in the same profession.” (02 :
02:23) & A —EEDIZT %, Caperelli X EETH 27, FRD Wallace kD b7
S EHTH S, BREBM~OED ZE LTS Wallace i3, €D &5 EalicxL, #5
WED S BB 0ECEEML, HAOHBIZZT AN BnENS [AF] 2&b
LTIMABTIFREN S 2 E&FFF LSw (il 2010 : 12),

4.1.2 AR O R

[P T A TIEOE 5 D £388.1% T, “Polite Forms™ IX58% &N M - 7o, k]
DO T REFEER THFOFCIE TR SN oh, HEPBEZEPLERD X 5 WHHEO R
LhEZATHERMTHOONS &0 N H 5 (Zwicky 1974789, LL, BLL
M CrHMERZ R T 2 701 BHE» S LKEZIFAT7ZD (“Jones” Daniel to Bridget
in Bridget Joness Diary 2001 [ Y W@ ]), Bl 3 AREEE S fodiTicthn o Hik%
IEA720 (“Garfield” Kate to Garfield in Other Peoples Money) 4 3BIAH.51 %,

4.2 SHH O

x2 . &H (V) OFEFRSH (Familiar Forms in italies)

& —¥# 8560 E & L CILT) IHLAL L ~OVE (T
FN 37 (43.5%) | FN 47 (52.2%) | FN 26 (33.8%)
Familiarizers | 26 (30.6%) | TLN 16 (17.8%) | FFN 25 (32.5%)
FFN 19 (22.4%) | FFN 11 (12.2%) | TLN 12 (15.6%)
Full Name 2 ( 2.4%) | Honorifics (“sir”) 7 ( 1.8%) | Familiarizers 5 ( 6.5%)
swear words 1 (1.2%) | swear words 4 (44%) | LN 4 (5.2%)

LN 2 (2.29%) | Endearments 2 (2.6%)
“Congressman” 2 (2.2%) | swear words 2 (2.6%)
Familiarizers 1 (1.1%) | FLN 1 (1.3%)

FN: First Name; FFN: Familiarized First Name; LN: Last Name; TLN: Title+Last Name;
FLN: Familiarized Last Name
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4.2.1 %K & EH O IFHR

B> 5 EFENDOWER, MABNZOMIREGHOETE. 9% Likdb2 <, RIT “pal,
buddy, sport®, scout, kid, buddy boy” @ “Familiarizers” #330.6%Td» %, L»L,
“Familiarizers” (34T, Wall Street ® Gekko 75 Bud iZ L TH Wb DTH B 05—
ALIIHISR IRV DI TS “Polite Forms™ 3ffbNThiad - 7o, 7V x — AL
U < Wall Street T Gekko 28 Bud 2l & LTI Ah, ZhEERIE0Em (Al
right, Bud Fox. I want you to buy 20,000 shares of Bluestar....” (00 : 22 :22);
“Bud Fox, I can make you rich, pal.” (00 : 53 : 33)) THibh T 5, EEMSHED
THASAE MR (644%) TH 2, [F4 MV + HBFE] & Sir’ O&AHI256%TH D,
WA O BIG BMMABMAICH L TERNZ &2 5,

NBRO TR S EAD [HFDAH | OWFFETHEDN T BH11E, Wall Street DHT,
A1y LA ED Gekko (2 » TR ZASD T “Gekko. .. Nice to see you, Gekko.”
(01:49:15) EMEBETE LI ICF > TRFIT 2 BmMFETH S h, HERDOBEBOWR D E
DIV TRIE SN T3,

“Swear words”? (BY DFIEE) 3T 5 2D AMD ABENEDLNE Z EI12785
8, The Late Shift TA& OHLEEE#R DR TIEMHEIIS Helen 13, KUTALBINI EhidH 5
&, Gtz ARz UTd (“bastard” Helen to Jay), #:4Fd ABIZH LTS (“asshole”
Helen to Gardner, President, NBC News) EE#EWE < HL 5, fliicid, HEBEL 72385m
T Gekko A% Bud 12 “sucker” (Wall Street) %, ifll7% Joggy % Garfield 1213 “son

of a bitch” (Other People's Money) %{# > T 5,

4.2.2  [al UHIAL L OV IR O BEFR

C OB T OMABLDMHAN66.3% &, kbEn -1, thNORER Tl Shiah-
724 MIV+HRT] B15.6%BD 5N 5, TDORMNIE, IFE LLBOMATF, K265
T (“Mr. Garfield” Coles to Garfield in Other People s Money), #U T (“Mr.
Fox” Natalie to Bud in Wall Street) 1<%t UTHH SN T %, 41T, Other Peoples

© 20MHFLHEHICIE AR =V iF& EBRE L, R T A U AT RIZENBRICh T SR
TWzhs, SHTRAD A&V, BAIS B AEZMOTHYEEIESGE S - 72 (Dunkling 1990: 218),

(7) “dear” % “love” ® X575 “endearments” (Leech 1999: 110-111), “positive epithets” UNH
2010 : 113) EEHITENL D, FIEANTZNWBDODOEEFD “‘my” LN E (“my dear”
“my love”), “idiot” % “bastard” ® & 9 7% “swear words” (McConnell-Ginet 2003, 2006: 78),
“negative epithets” UCNH 2010 : 113) FHFWMICE NS D, BEM LWL DDEEZFFD “you”
LT3 (“youidiot” “you bastard”) fEAsd 5 (il 2013a @ 75-76),

—175—



& E A BB 0 J AR A R R

Money Tl&, New England Wire and Cable D% - L 0 Z 53 5 Garfield 1Zxf L T
SHMOBEENHIELE S E LAV HAILEI LD TE2DTHSH, 2E (Andrew
Joginson), fLE (Bill Coles), #%H (Mrs. B. Sullivan) #% “Mr. Garfield” &IEAT
WBDIZX LT, Garfield 13, &Pkd Mrs. Sullivan UskiTid, Joggy, Bill &A%,
WP Al > T B, Zhick b, KbkFEER -7 Garfield &M AR H53 O HFH
BHBBREFHRLTOEOMATENS, KHMDO3IAD 54 PV+HTF] F, WIh
bBEOEZBMR TS, HTICH LTl ES S ETTEIEZNZS 55 LTF0
SFEbELELTV S,

COHITO [#F] OWCEETIE, Wall Street T Sir Wildman 238 % (318 A4 T
ATV B Gekko IZHRHXOBENGLEK > TR LG TR ST 5,

4.3 7 X* VU ABREOESHEANOERMER
HANDIE AT 5 1I2h72 D, ZNTHNOMHEIKTD “Familiar Forms” & “Polite

Forms” OffFIRMZE £ 3 1T3 9

=3 MRS OFHER (K1, R2Z28R)

Addresser—Addressee Familiar Forms Polite Forms Total
LEIET (+P, —D) 162/162 (100%) 0/162 ¢ 0%) 162

ang| #F— k] (+P, —D) 103,203 (50.7%) 100/203 (49.3%) 203
[F f5¢ ) (=P, —D) 59/59 (100%) 0/59 ¢ 0%) 59
[ (+P, +D) 85/85 (100%) 0/85 ¢ 0%) 85

Fanas FEME (+P, +D) 65/90 (72.2%) 25/90 (27.8%) 90
[AIHAL L ~NOVE (=P, +D) 65/77 (84.4%) 12/77 (15.6%) 17

& &t 539 (79.7%) 137 (20.3%) 676

+P: asymmetrical, —P: symmetrical, +D: distant, —D: close (Scollon et al. 1995, 2012)
x;)=188.81, p<.05

HANOMEFRE EEASET, FEHRT “Familiar Forms” OAMFH N Tz, &
T s ERl~d “Familiar Forms™ Of#ifiAs “Polite Forms” O & » £ - 7273,
HEWRETHBLOMMNEHHE RSB0, 2% 0, LS Ea~OFHE [Hi
ZHETH B E0HTAVAD [HRFT] E3—HET, BRI 2RO
PREE K ERGRD S 72O, S ORI T, BiE» o%E, XEh ok, itk

® dkili (2010:8) oA F VY ZMEDOHMTFIZEL B &, 4 FY ZOEY 2 ZAGH TR EFENSHF, S
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LU AUV, RN TOfi A & FRBRIC “Familiar Forms” A% “Polite Forms™ & D £ -
feoT, SN (T F) EafA (Vb)) ETHEREMAOZBEE LTV LIFE AR
mote, 1272, EHPSBEISEL TOHMENOETH S LRlic L TL D “Familiar
Forms” OEMHMZ L, A DFEMALL NV O3, N O RS ORI L
T “Polite Forms™ MZ {#iianiz, SR (e.g. “Mr. Garfield” Joggy to Garfield
in Other Peoples Money), HBROHiEE (“Mr. Fox” Natalie to Bud in Wall Street), £
DA (e.g. “Mr. Garfield” Mrs. Sullivan to Garfield in Other People s Money) @
BNBEBADRL > 72IRT TH 4 MV+8FE] %D “Polite Forms” 2HWL 5T
%,

T AV ADOEHMEAICENTE, SFLFREZo8To Lo ZERICL Y “Familiar
Forms” & “Polite Forms™ Z 4313 % JIBAR &MY (“relative” Brown & Levinson
1978,1987:74) 26D TH 2056, FRAMEMHTICL THRWTHFOTHINLE DL 2550 H
%o Wall Street ® Bud N DRIE TH 5 Gekko IZID A A S &, &FIE “Mr. Gekko”
“sir” 2V, ZIFANSHBARBPNTL 5& “Gordon” EHALTIEIL S ICE S,
UL, KEkotk, HEkEZBOH2EE, “Mr. Gekko... One more chance, Mr.
Gekko.” (00 :32:38) & [k Gl 2008) 7ZWFFRE MV %, F72, Bud i3, #H
DEH D E%E Lou EMFATLAD, HAOMIESZKE LI Mr. Mannheim
LHBEEEOTIFY, €0k, BRMERT S L, Lou IKRL T 5,

5. BARBREICR 3R

HARBRE O E 2 % 255000 o il & W e XN OIFFRIZEK 4, S OIEFRIZE S O
DTH%,

5.1 SR DFRR

x4 2R (DF) OFEFSHH (Familiar Forms in italics)
HE=EE (29961 M —_kn] (35641) e (12641
IN+“-< A7 135 (45.2%) |Position title 264 (74.2%) |LN 52 (41.3%)

NAB T An o b, [FEE TRAS SR MEHEIGAT A ) AL 02 <, & TORITHIRISHE
RThoto, BRHEEEEDLDNEAFY XOTTNE Y XGH T [HRFT @0 OWFFRHE % 2
LT3,
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LN 64 (21.4%) |LN+“-Z A7 63 (17.7%) |LN+“-Z A7 29 (23.0%)
LN+ “-Z A 32 (10.7%) | LN +Position title| 21 ( 5.9%)|“HFZ "~ 19 (15.1%)
CEBFEZ 16 ( 5.4%) |Position title+“-&A" | 2 ( 0.6%) |LN+“-< A" 13 (10.3%)
“BALT 7 (2.3%) | “%k#” 2 ( 0.6%) |LN+Position title| 4 ( 3.2%)
“FA7 T(23%) |“HPrLEIAT 1 ( 0.3%) | Position title 3 (2.4%)
&£’ 7 (23%)|FN+“~&A47 1 (03%)|“&F&#” 3 (2.4%)
LN+Position title| 5 ( 1.7%) | “&#P L7 1 (03%) | “&#tzda” 1 (0.8%)
Position title 5 ( 1.7%) | LN 1 C0.3%) “#A” 1 (0.8%)
FN 5 ( 1.7%) “BAST 1 (0.8%)
“BILIAT 3 (1.0%)
FN+“-5p A" 3 (1.0%)
‘B’ 2 (0.7%)
FN+“-&47 2 (0.7%)
“FBBT 1 (0.3%)
A7 1 (0.3%)
“BAST 1 (0.3%)
Nickname 1 (0.3%)
FN+*“~¢A” 1 (0.3%)
FFN+*“-5p47 | 1 (0.3%)

FN: First Name; FFN: Familiarized First Name; LN: Last Name

HAFE O ORFEIL, (MEAZZREEMETHTEMS 2 &, QRS ("Position
title”) TIPS EMBLI &, QFEREH —SA, (A, —beA) BEbhsl &, @
KPRFMNZHETH B 2 &, TH B,

5.1.1  LHEID ST~ O

HHNO LRl SETFITH TRIFOH T, [HF AL Db 2 < (45.2%), KL,
[ TEDH] (21.4%), [BTF+SA] (10.7%) Ekilo [BF+H A & [BFDAH] %
GbEsE, 666%EMB, [BFAL [&A), [bal], 3%, [bA] DS
i U OSHT 2 B EEREE 3 2 WG TSI T <, Eih o P~ EEH# O
&2, BRI SEHTFAR11.0%, FEHITIR19.1%EHSh Ty, BrERLORS
JELUTHMHERT (B4 | OMFINRLZ V0, A% THREINZ DL, Kk W 4
Z S AL MRERKEME» o kEFBE Tt & /8D »E (R I ER]
REREDI SHE [$oBF)) THb, GBTFERES TIHFESOEF LRI ZPIIF LTS
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DOEEEDES &0 fEfMH 2 (HE 1997, 2007 129 Hr& 0 TOEBKAERL > O i3Lh
FTLOPEERT A LICBBOBLTHA W, HEktEs, FEXSTHKAEELHT
REHY, ZOFRT [BFOA] P [HFEHAL ZFEAT LD SREIMITTES
DT EEA 5 (Bl DZBERER ] BALED? S 25 [y H Q00D1; TRIEHB
HEEN SR T#hoi D,

LRI SETIIC 847+ SA] TROENT 28ma10. 1%t i, oMU
AR U 720K DB D 5 B, 8 R ICHNE, OB HFIZLITFOMD TH 5,

(1) TZHS A REFHER? O ZH A GR T7 57 (2007))
@ [RARS A IMEEFEE LD O RARKE T3 %7575

@ A RIERH oMt RR R Temgets s ikl
@ TEMS A WP S RIEERE [How]

6 MERSA] AREEFRHEERD» SBRER Mt3E]

© [FERE A BHEATBED S AEPFPHBERE TR /2]

(0 THES A HEEE, S HMdEE Mo EH]

IhohoBEHINEHERIEI, HEO L ERRErTHT (DEQ@), TEHAZWE
Lo LR (@Q&EBEW@), HFX0HEL LR (5)&O), HHEOBWLEOH T (7) TH
Bo WHEOIWOH XD & TEQFRREM S Hiid, FLFOoMK e 208, RUHN (7
F) h-Th, BE, i, HHIFETERCHTFER V-7 LABERVELTFOR
WOMB N AR E B TR B, HHT, THEELAES] OMEARE, KRAHE»S (b0, H
¥EHME, RARZIALEVLHSDED LTI NEEAN ] (00:18:28) EFbNs,
FOEGH D, BnEh TRARSA] TRAR] EF5  EMNHREB O, £, iEH
&, FRIC DERR SR EE T 2o ERNO T Tk bBHEICEHRI N2 6D TH D,
©) MEM/E] O THRMIEET IV AT ZOKEEAREICT SR U, MEICAD L
7B A 52 R fERICH LT, [TERE A, HAt, fP-7cA] (01:17:46) &
FHELUELRREFTHELOE TE [-SA] SUHTRATNS, Z0OMh, EBFH»SIERE
OB ERNCHIT T (7] WS ERBICHES Wb Roht (B xH5]
[#2E0D. (1) Mo &K oI EBEEEESGRE O MG R EL >N, KD
ARSI 2T 2L, THIHIA] o THIHSA] NEMPFEEZ TS, [-3A]
Do [-KA]l N, [{A] DS THFDH] NEWFRNLET ZICONTLENEET %
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HOOGERBHFAEE L TZIANTOLBESRTEN S,

5.1.2 BT H 5 LRI~ O MEFR

BT o BHElIE, RIS T4 B2 0 (14.2%), [&Ra+45] (5.9%) &
G s &, 80.1%IT M3 [RIkA ] BEURED & 256 F55H & 3#Ey, HEFEH805%
DI LFTEB 0D SEBENREHREZD LAPRAICA ANz 20THS (HE
1997, 2007 1 19), &4 | KD THEIQEEBEWIFTHELT, MBF» S5 EAicsd T
T [T+ A MR PISROIE THEbh T3 (17.7%). HAFIZLUTOMY THh
%

1) THRE A BH#RED» S PREGHER TR BHHE2 ]

@ [EESA BREEBRD oWk ERE [Hol)

@ TAlEA] JLBERBED o A LM TaaEahs g vl

@ Tl A detedips B o bl Rliik [4E]

6 TZHS A SRHFETLE D o ZH MR [N 57 (200D))
© TH 2 lis A B E ARG R E 5 2 o B 2 12k TYENT)

(N THUL S A ) BEARE? o flREE TN AE]

NS OMEHFRE, WH LRINOFOEE LTI TH S R4 ] 80.1%) % {#
DRVEREL TS I EICHE2D 5, ZOHRIMSLDOIUMNAET S LEEL SN 5,
DE@EBVWTFIhSEED LFETHEMIIEFISELOEKRICES ACHTREDTH S,
OIHAERI I SHALIIZ b D N7 EE TR S 24, HAMIZHBE LS KK 350
FEEONH L, TNSEFBROBEINSHEINIFRTH 5, QEFEKEFBEEN, ©
FHY OB BRI TR LI T d 508, KBS0 B%, SthoFhst
IZhLE T 5 A% DG, HEBOPOHEACEWNRRONS, kulx [BFE+SA] T
M3 Z S >0 TRERMGRNH 5, BRHAFENTES (2004 1 104) ¥, 74 AT
b RITELNTO BRI [BFE+EA] THBEBXTED, /I (2004 : 117
F LA OFEPHEINICHEDL S THFESINBITFUHRTH S LR LTS, JHITXHLT,
B (2002 :12) 13 [HF+ESA] BEFICL-> THRUTHHENTROIRWITHRTSH 3
EL, RA (2010 :59-60) & [#HkA ) AT o 0 FRa P AN IIAMEY TH 5 i
T30, @&EMIFEFAERIcHL, chETcokiy (SE] TAkED ool
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ZRDT [HF+EA ] YL AEmICEN S,

® MHxilzA, ABROGBIDEREMCOLIBHVERAL, SARLBLSWHSOT
TA XLEBT T EULMBEZTHIE] (01115 :33) (BEkh o ¥4 (L TYEATD)
© THL=A, MR TERTESATT X (01:37:03) (ML SHEL MERZE

#ZD)

®)1F, BRI 2 Lh SRSV IS BT 2B EE b Shh o i, O BHEA L
DRV ICIAY LRIBTERVBETORTETH 5, BESHS [ZFEHEA] 2F
IBIRTIRE L, HPEADOBRORD MNZ OIFFERIZE TV 5, BETEA B EINTH
Fa [BF+HSA] EMATOSEN, GEMHE L OIEEOSE ZIFHRNC RO A E i
&%, it (2007 1 24) DIEFEE D, [ UAHTITE S IR AL S R 3 BFRICEALD & - 72
&0 THh b,

LEIEHTFHO &7+ A OGO L2 @8 LT, [8F+AL [&7F
+E AL, TGS OB PBEERGEE 25, D0, HRHELTO [-3A] I
[ A XDTETHY, —HTI[-3A] BBRFEMESEhS [EEA] KD 6HE
HERTH O TS 3N 5, £hifus, Lo F~OFRELTE, [HF+IA
3 TAF+HCA] X0 TETHD, HTH S LRINOFOEF T [HREka] L0 87
+EA] BTETEL L, Z I TOMBPEHO X S ITHRMNREELRE L TTES O
EOIFRRZ ESDE, MAELTO [KE] ORBETHO, HTFO (B ZEITITALE
D, BRMEEEIATRETHEEEZ NG,

W, COMRTH I, S LAl [ FE0A | OUETHEbN B 1 §H 5 05,
hiE [7 7 (001)] TEEFEEMIKTBESERELRICSTRENTH 5, L8
EERGITHBETHLOHEKTH D, EHEALSELOLEERTH 205, MO X
HBIFHEMH L TWE 6D EEZLONE, BAREZERE [4F] OB TTIERZ &
B0, ZHEIZOMDATH S,

5.1.3  [AIfAEFH O WERR
FEHEOSER [£7] OFCIETHML.3% TRHZ L, [£F+CAL (10.3%) =&

©) KM (1990 : 22) &, MERIEBOF FEFIC [SA] T THENIDITHL, HEPEN
UTOEBEIKIRO FEIS [SA] EFEN S LT3,
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B pE, 516%I1215, [HBF+SA] M230%TRIZZ L, (B2 F151%T3EH
Thb, LulDP ST NGRS NIOEFGIR, HTFZERT 5272OICHAFETEH LD
ANZE LB ONEETH S, Kiltetal. (2001 : 345-346) DIFAEIZ KB &, HAEH
Ao a B D2,088DXEED 5 B, MAMFADHBLUIL.5B ThH e LiREN TV B, £, 17
J5 (2004 : 56) 1%, 20D 53K E TORGEIEEN [Hsrc] 2 LOREHFT 20 %H
N, FERELT, BEEHZAETICEMOMESE SMHZ 20, FEHRRETE#EY &
BAT, RS U TEEARTTRETH S SR L T b, HAGER, [ 7#he] (PR
1967, 2005) DEFAGE <, MHTITHT 2 EHBEN BRI L BT 22D 5720, 2D
AFRFIREM T, —AMEZABOEMS B oni, [TARRG] &5 BER G RARW]
WOPGHESGEOBAEZBITHE L e LR SN TS A 1973, 2010 : 140-141 ; &k
1989, 1991 : 98), frifE M %E4A K IR BNZ ARG E LTEDNE L1210,
o & & IS, THEaINkbNh, HFERETIEREEAT S X5
2K -T, EEAOHERBAEY LS 57D TH S, ORI >N TTEENKDbNIT
WSHIRBIGED AMGETH 5 “you” IZbHEMKICE S, Pz n T EEIC TSI
U 2T & UTHEDESED R Lichs, A TH LNV ARE TEICESRSIEL S
D, REINCEHTAREE T TES B OIEFRER - 72 (Jesperson 1933: 137),

5.2 SHDOEFERR

x5 :&H (V) OFEFFS (Familiar Forms in italies)

BE—E (4B FEH-m%E G4 [l Hufr L ~OVRT (6241

LN+ “-X A 12 (35.3%) | Position title 15 (44.1%) | Company name+“-&A” | 26 (41.9%)
Position title 7 (20.6%) |LN+“-ZA” 13 (38.2%) |[LN+“-Z A7 14 (22.6%)
Company name+“-34" | 4 (11.8%) | “HA 7" 2 ( 5.9%) | Function/role 9 (14.5%)
“HuT 4 (118%) |“Ccops5” 2 ( 5.7%) |Position title 8 (13.9%)
Company name 2 (5.9%) |“BLri” 1 ( 2.9%) |LN+Position title| 2 ( 3.2%)
LN 2 (5.9%)| ‘AR 1 (2.9%)|LN 2 (3.2%)
LN+“~<A”7 1 (31%) CHuT 1 (1.6%)
LN+ “~ZA” 1 (3.1%)

- 1 (3.1%)

LN: Last Name
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5.2.1 % L EH DR

R O EHE~DOIERRI, "Polite Forms”™ @ [#F+&A ), [HMA |, [&t4+ &
Al TELI% % 5D B, Zhid, 2N ERlb SHFAD “Polite Forms” #314.1% T
HBHEDOEMBIITH 2, EHPSHENDIFOSH TR, 4] MH441%TRGZ L, T
U< “Polite Form” TH» 2% [#F+E A MEid (38.2%)o W UL&ENOE T2 S B
ANOWEDF T, [HREA] 2T 2E8E60380.71% 2L, [BFEHIA] BITT%TH -
DI LT, YV FNOETH BT (B4 & [ F+SA] OFHRERE3#E

SRR

5.2.2  [al UHUAL L ~OLRY 0 IEFR

EH RO ERT LI, MAZZDADHKFTIFRDOTRAEL A +I A
THRGEDUL IR T—FZ 0, BED SEE~OIPTL TS 3FHICZOIFHRE LTH
B9 s, HATRAWH (—AMGHD) THHSORAEZET I [(EH) HETT] ®
[(Z28) PHFHTT ] 0&H1L, SHBATRHT LI Enb 5,

5.3 BAERMEOSHANDEFMER
HNNOWERR G Z DT 512, TNZENOHEETO “Familiar Forms” &

“Polite Forms™ DRI A Z 6 1287,

®6  SHRNOEFIRER (R4, R5EBR)

Addresser—Addressee Familiar Forms Polite Forms Total
LHE-ET (+P, —D) 254 (84.9%) 45 (15.1%) 299

EZan g #F— k] (+P, —D) 4 (1.1%) 352 (98.9%) 356
[ ¢ ] (=P, —D) 90 (71.4%) 36 (28.6%) 126

ik 4 (+P, +D) 10 (29.4%) 24 (70.6%) 34

EAySRAS HHE-WE (+P, +D) 5 (14.7%) 29 (85.3%) 34
[AHhr L ~OVR] (=P, +D) 3 (4.8%) 59 (95.2%) 62

& &l 366 (40.2%) 545 (59.8%) 911

+P: asymmetrical, —P: symmetrical, +D: distant, —D: close (Scollon et al. 1995, 2012)
x5,=573.03, p<.05

“Familiar Forms™ Z&4WN (7 F) O Eulh 55T EREHTERATHD, HTFH»5
LrlfkOoedst (7 b)) 0TI, “Polite Forms™ O HEHIN. - 720 HNIZEWNTIZ
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& TR IS IR O A8 SN, 4SO AR LTI, R S
&R CHUAL L AoV AR &+ & 134 38 - 7 MERME 21T > T 5 & & S i
Wotie 2FD, UFEY NTRFHOTEHIN ETIIELSTF « Y POFHEBITL S E
PRDZEFULINIE SN TN B Z &2 5,

6. KEE&BARBOFHLE

KiEEHAFETO “Familiar Forms” & “Polite Forms” OHRAZFEF b3 LD
TOXHI1Ti B,

KT IKRBELAFXFOTFHEEE (K3, R6Z22R)

kil (%) AAGE (%)
Addresser—Addressee | Familiar Forms | Polite Forms | Familiar Forms | Polite Forms
LEl-ET 100 0 84.9 15.1
ang| B — L] 50.7 49.3 1.1 98.9
[ f5¢ i) 100 0 714 28.6
[ikens =4 100 0 29.4 70.6
Fanas FEOWE 72.2 27.8 14.7 85.3
[E AL L <OV 84.4 15.6 4.8 95.2

EEMNS, TAVATEESHNNER DT, “Familiar Forms” R s, HA
TR, N LG ST LEFERT “Familiar Forms™ 4, ZOfliOMEKTIZ “Po-
lite Forms™ WEEATH 2 2 ENFHMHERTE 5, TIhSTAYAITELTIHEA (7 F)
Ewst (V) THHROTEIDLNIVE#EZ S ERR0A, HEATEHSMTH L TR
RN & O TEZIPHZ S W@ o b, 27, 72U ATEENOEFh» S ki~
DOWEHRD 43 iHs “Familiar Forms” & “Polite Forms” TR L, Ll SEHTFA~
D434 AR IEROFERA TR B h -7 2 &S, HATIREST [KFRES] &
WO KD TTEEMES | Ol b d 5 EIRHTE 5, HAIIMRNTIIW ST [T
&) OHERL TS, —7, A0 AMITIZEWICHEEZ B O ZZERRE O TO 5,

“Familiar Forms”, “Polite Forms” &9 “HEOWHROT THMEEBL TR LS
CHEDNIIFOSHERETI D, HAETLDEY, UToRITE LD 5,
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R8I ERAMELMOEFH (R1, R2, R4, RHSR)

- H (%) 5 (%)
LI | Ao k] | RIfEE | BEEE | EEORE | BV ASVE

FN 74.1 42.4 62.7 43.5 52.2 33.8
KE FFN 17.3 5.0 25.4 22.4 12.2 32.5
TLN 0 32.5 0 0 17.8 15.6
B4 3.4 80.7 5.6 20.6 44.1 17.1
LN+ &A 10.7 17.1 23.0 35.3 38.2 22.6

" LN+<A 45.2 0 10.3 3.1 0 0
LN 21.4 0.3 41.3 5.9 0 3.2

FN: First Name; FFN: Familiarized First Name; LN: Last Name; TLN: Title+Last Name

7 AU ATIEH FN & FEN 042 <, TLN N0 T2 o L, Hio¥H
SRR LA L NV Tl & i, 7272, FEN OfEHBFHELTFr L0 XD [HE
B BEGRERT D, AN E B FL S E~oRHl (5.0% ;12.2%) FLEMSFP
[l ULV OERIC NS Do —J5, HARTREAANOE Mo Eal~, 5
DHEFD SMBENT 2T HERES ] 280 TRBA B2 #bh, RO LElh 58
TAR [BFEHCA] W, FREITE (2704 28, HAOBE SFEHE SR L
NIVIET [BFE+IA] BEh -T2,

ZITFN & LN O3 iET AU A LARTHIKYT 5,

®9 I KRELHATOFN & LN OfERSEELR (R1, R2, K3, R4BR)

ko H &
First Name 461/676 (68.2%) 13/911 ( 1.4%)
Last Name 114/676 (16.9%) 466/911 (51.2%)

x'1)=631.02, p<.05

TAVATRERRGADIMALOBHANEEREBL, %TFEZ0MNSO—O
ETh -1, DML, “Endearments” (LN D Ea]» ST & R, #1440 RIHAL L
AOVED % “Familiarizers” ((bN @ _ETM ST, #1540 3 41A) ® “Honorifics” (f:
N F» S LEl, HAOEENSHIE) BHLShTHE, —F, BATE, ZAFEOM
MR RAOTHGRTH 0, AL ZENO KDL OHBIZKT 5 LRl S F~D
&, MErSHFO LFEANOHFNCRE SN, Ao AT L TEHL s THE
ot HATE, FIZERICHLTE, MAROABSTHRFOMASE, TA ) AT
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HMHEONBMALOBAIZES B, HTEZHEL LEL [ERM] 72 [7RE4 ]
Db TEHEENFHOIECLFE L TEDR TR0, flucflIn TR, (8% 2]
[H787c ] FOXHRG GENOET 2 o Lalzbr < &), [tk +SA ] GEAEE
SEEH LFEMHAL L NIV Th - 7o,

7. #&

p=11101
E:]

CNETOMMITHOMITIE 572k HIT, T AU A TIEANA & b I TITEA R O R
NEZTH Y, HBUTHEEZMDT [ITHEN] SRR SN/, D “positive
face” %’z L, “positive politeness strategy” 1T & O MEFRER ML SN TS, TF &
VREDOKGEL, TOEKRTRKPFAMEEZERZ LTS EFS ZEntiks, HL,
HHNOH Fn 6 ERICH TRIEHRTIE “Familiar Forms” & “Polite Forms™ @2 43f#
MTH -1 EMS, HhNO LE] EE TR OFFMER I E2ITEHHRNTH 2 LIETFEA T,
Z OHUR TIESIBRIC K B ERRD SR Thh, LHlh SE I EER, EEN] 2
MO DA, TS LRl mEEn, TR SRR Fbh T/,
KPR TR IS OIFFREICHE S K [J1) OBREB#HISHSIIERICEH DN S &0 5 5
(Clyne, Norrby & Warren 2009: 28) 753 3745, 7 A U 7 ZRBTED H 54k T, [#1)
TR, UL, N BRI & & OBIRIE, BlEs 2S5 THIEL] Csolidarity”)
(Brown & Gilman 1960: 256-260) ® %3 &[AMkQFEEICREERS [J1] (“power”)
(ibid.) OEEMRED SN, TN, TOMHRTE [HTHETHZ] &5 T4
D TEFT ICBFEBHTL 2D TH 3,

HADE VX ZRTE, BLIDESEEZMDOT, MAXMEDNSE I ERIGERL, #
FOMERN—MEIITH o7, N (T F) A (Vb)) THEHROFECHEBZEDL Y, Vb
DOARMIZH LT 28+ SAL P [BF+EA] L0 MEENT DEEN] 22
EHANEATH >t 7F O Lap ST ERAEHTE [BFEFCAL 2 T4FDL] O
“Familiar Forms” #2 <, E#ENT [E#EN] Th 282 TEI QR OIERMEH &

10 HEAORKETEHEISHHTHFEINEDE—FEFOFMHTH S, L (HL) FHEITIRA
O ITBRIAL R TBEeA] T [HEEE] (&K 1989, 1991) TIN5, & DALHE
BEFEMCbER SN @GR 1973, 2010 : 151-156), k&% (EIHFEAIHI TR RIEMEE) 3400
TR EBPEHDOSEHE (CFETIE [EED TREINS DB —RINTH 5 (Kitayama 2013b:
459 AHIDMED N B O IF IR BEENTAT T T EAK 1973, 2010 = 151-156) FriEh 2 (THHH
I THPEED BAaThs, S0, HFEZLEE LT [k GEH 2008) 72FFFRO
RENZB W TEMENEEZ G522 OWREEZ M > THEMITHT 2355 “my lord/lady” $
“your lordship/ladyship” &R oh 3 kil 2013a),

— 186 —



WERRIC B % SCLRy [T | OREE (il

BoTnde W FMS Bl [ © [HF+HEA) L0 e MEENT [
IERFRRIMER SN TV 5, [T T OXHPRI IS FERRE A IC X 2 B S O R & &Y, ©
Al EHTOMICE 1] OZIC K 2IAPRDIFHMNED oM b, RIEICHES [HW] 72
[MEER Y 7ikax] OffkeT, HFLIHEHEEZID £ OHBICEAA £ 720 “negative face”
YWHED “negative politeness strategy” M EFITHLT, £L T, ¥V b ARITH LT
fibh s,

AEF LD [N HT] & UTHASZ OBFORBITIE U THRREZEST A ) 7
T, The Insider TOHEHEILFITIIFTO Bud ®, Gekko 113 T® Bud ® Wildman
DV OEED X512, HTEOTIBRK, BEONE, AMOEALT Eok54a
a2 =Y a v LOJEEMOCZMBRE B0, HEHFEHEO AR TREAEN OB
T BHAE] - TERRE DT 2, 8- T, THEHT] ORiES MMEMAEE] OB X
DT Z DFEHEL g 5 DL [KFMAC] TR L, MADBOWER (AFD
OHENTHY, THA Do A2MERIIa=r—rarhoANsHRELZDTH
%

DX, TAYVAXULEAAULTIE, [RF A MR ZEEMID] OFERDENIZ
&0 “Familiar Forms” & “Polite Forms” &5 —FEH 0 fd i FFRR D 4313 1< K& A2
U, HiZ, MAELERAEOMb HOENIELD, HFbh2ZFEHRAEAZEET 2 HA%
PEAZEER LI OB TR ADDIRES NS, 2% 0, MAFEFEO IR EC] M
T, A (“private self”) AN (“private self”) OBFEOHFTHTED “positive
face” » “negative face” D EHL 5D “self-face” % & DIJEE S & 2 M HIEFREH D
WA L7250, HHFEFD MEERAC] BTRMEA (public or collective self”) i
PREFISHIR 220, HERINOKE & U TOMTITH LT [TmERMS | OBENTRT
R O THOONEHICHUE LA S (“other-face and mutual-face concerns”)
WERRZ IR 5 SRS 5 2 &SRB 0 TH B,

Featured Films

T A 77 e

Devil Wears Prada, The. (2006) Directed by David Frankel. Written by Lauren Weisberger.
Screenplay by Aline Brosh Mckenna. Twentieth Century Fox Film Corporation.

Insider, The. (1999) Directed by Michael Mann. Written by Eric Roth and Michael Mann.
Buena Vista International/Touchstone Pictures.

Late Shift, The. (1993) Directed by Betty Thomas. Screenplay by Bill Carter and George Armitage.
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HBO Pictures.

Nine to Five. (1980) Directed by Colin Higgins. Screenplay by Colin Higgins and Patricia
Resnick. Twentieth Century-Fox Film Corporation.

Other People's Money. (1991) Directed by Norman Jewison. Written by Jelly Stainer. Screenplay
by Alvin Sargent. Warner Brothers Pictures.

Secret of My Success, The. (1987) Directed by Aj Carothers. Screenplay by Jim Cash, Jack
Epps, Jr. and Aj. Carothers. Universals.

Two Weeks Notice. (2002) Directed by Marc Lawrence. Written by Marc Lawrence. An AOL
Time Warner Company.

Up Close & Personal (1996) Directed by Jon Avnet. Screenplay by Joan Didien and John
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